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AKTyanbHICTh TPOOJIEMH BUKOPHUCTAHHS CYY4aCHUX MYJIbTHMEIIMHUX TEXHOJIOTIH Ha YpOKax
AHTJIIMCHKOT MOBH 3YMOBJICHA ITATOTOBKOI YYHIB JIO TMOBHOIIIHHOT JKUTTEIISILHICTI B yMOBax
iHpopmaniliHoro cycniabcTBa. CydacHi JOCATHEHHS HAyKW Ta TEXHIKM BUMAararoTh HOBUX ITiJIXO/IiB
70 TUTAHYBaHHS Ta peaii3ailii ypokiB. AJDKe, 3aCTOCYBaHHS KOMITFOTEPHHX TEXHOJOTIH B
HABYAJILHOMY TPOIIECi 3HAYHO PO3IIUPIOE MOKIIMBOCTI YPOKY, BUBLIBHSIE YaC BUUTEIS JJIsI TBOPUOL
JUSTTBHOCTI, CIPHSE 3aCBOCHHIO YYHSIMHU HOBHUX MPOQECIHHUX HABHYOK Ta BUKIIMKAE IHTEPEC O
BHUBUYEHHSI MOBH, a OCOOJMBUM apryMEHTOM BHUKOPHCTAHHS KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIH Ha ypoli €
3aI[iKaBJICHICTh CyJaCHUX YYHIB HOBUMHU TEXHIYHUMHU BUHAXOAMH.
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SONGS IN TEACHING PRONUNCIATION TO YOUNG LEARNERS

Understanding and using a foreign language are goals of communication. A learner must, on
the one hand, develop listening skills, which allow for the correct interpretation of the language and,
on the other hand, have the necessary articulatory skills to be able to adequately speak the language.
Therefore, at the initial stage of learning, teaching pronunciation should be given considerable
attention. The formation of pronunciation skills is a prerequisite for adequate understanding of a
foreign language, accuracy of expression and effective communication.

The initial stage of teaching a foreign language at a secondary school is both important and
challenging. The teacher has to deal not only with developing pronunciation skills but also with
enhancing other, closely related skills and abilities, which are components of a communicative
competence [1, p. 28; 2, p. 3]. Teaching pronunciation includes familiarization with sounds, training
learners in their articulation, application of acquired skills in speaking. We believe that these complex
tasks can be efficiently solved using songs. In this paper we will look at the relevance of songs for
teaching pronunciation.

It is difficult to overestimate the importance of songs in teaching any foreign language. They
provide examples of authentic language rhythm, make language learning fun, motivate students,
especially those who are keen to repeatedly listen to and imitate their favourite performers. Songs are
very useful for teaching sounds, words and connected speech [3; 4, p. 27].

Individual sounds pronunciation can be taught via songs. Incorrectly pronounced sounds can
change meaning and impede understanding. The rhymes in songs provide listeners with repetition of
similar sounds. The fact that students often listen to songs repeatedly makes their exposure to these sounds
frequent and allows for accurate reproduction of sounds without considerable and deliberate effort.

Words are meaningful combinations of sounds which can be divided into syllables, usually
one stressed syllable and the rest weak. Words in songs help learners to associate the number of
syllables with memorable rhythms. The relaxed atmosphere songs create can introduce students to
this difficult pronunciation area.
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While speaking, we are linking together and emphasising certain words, rather than each word
standing alone. Sometimes students fail to recognize individual words in songs. The music assists in
emphasising the 'flow' of the words.We agree with B.Ebong and M.J. Sabbadini’s conclusion that
there are no 'standard’ songs for teaching pronunciation [3]. Any song can be an example of different
pronunciation aspects. However, teachers try to choose songs that are clear, not too fast, memorable,
likely to appeal to our learners and easy to create activities for, depending on the area of pronunciation
they are focusing on.

In summary, teaching pronunciation is an important aspect of teaching a foreign language.
Separate sounds, words and phrases, connected speech can be effectively taught using songs. The
songs should meet specific requirements. The prospect for further research can be selection of songs
to teach pronunciation to young learners.
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SOCIOLINGUISTIC FEATURES OF ENGLISH EDITORIALS

Widespread use of mass media and technology in everyday life has led to in-depth study of
publicistic discourse and, in particular, media discourse in modern linguistics. Nowadays this type of
discourse is considered as one of the most powerful and important means of transmitting information
to a wide range of people and influencing the audience. Discourse includes the social context,
information about the participants of communication, knowledge of the production process and
perception of texts. It is a sociolinguistic phenomenon of the modern communicative environment,
which is determined by its social and cultural, political, pragmatic and situational, psychological
factors [1].

Publicistic discourse is one of the most widely used types of discourse in modern society. It
is interpreted as a distant form of communication between media members and mass audience, which
is characterized by a certain ideological orientation and may meet the interests of certain social
groups. Publicisticstic discourse covers the most important aspects of life, reflects the state of
society’s development and has an impact on the audience [5].

An editorial is a type of publicistic discourse that reflects current events or that may be of
interest to a wide readership [4]. The editorial article has such stylistic features as a combination of
stylistically neutral and emotional vocabulary, the presence of stereotypes and neologisms, simplified
syntax of spoken language, the presence of toponyms, anthroponyms, numerals, stamps and clichés,
phraseologisms [3]. The difference of an editorial from other types of publicistic discourse lies in its
structure, which cosists of a title, an appeal, a photo, the transference of personal experience, editor’s
contact information, and a signature. An editorial of an English-language publicistic discourse is
characterized by sociolinguistic peculiarity.
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